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1 Il contenuto di questo documento

1.1 Funzione
Le	presenti	Istruzioni	forniscono	le	informazioni	necessarie	per	il	
montaggio,	l'allacciamento	e	la	messa	in	servizio	dell'apparecchio,	
nonché	indicazioni	importanti	per	la	manutenzione,	l'eliminazione	dei	
guasti,	la	sostituzione	di	pezzi	e	la	sicurezza	dell'utente.	Leggerle	per-
ciò	prima	della	messa	in	servizio	e	conservarle	come	parte	integrante	
del	prodotto	nelle	immediate	vicinanze	dell'apparecchio,	in	modo	da	
poterle	consultare	all'occorrenza.

1.2 Documento destinato ai tecnici
Queste	Istruzioni	d'uso	si	rivolgono	al	personale	qualificato	debita-
mente	istruito	che	deve	poter	accede	ai	contenuti	e	procedere	alla	
relativa	attuazione.

1.3	 Significato	dei	simboli
ID documento
Questo	simbolo	sulla	copertina	di	queste	istruzioni	d'uso	riman-
da	all'ID	del	documento.	Inserendo	l'ID	del	documento	sul	sito	
www.vega.com	è	possibile	accedere	alla	sezione	di	download	per	
scaricare	i	diversi	documenti.	
Informazione, indicazione, consiglio:	questo	simbolo	contrasse-
gna	utili	informazioni	ausiliarie	e	consigli	per	un	impiego	efficace.	
Indicazione:	questo	simbolo	contrassegna	indicazioni	per	evitare	
disturbi,	malfunzionamenti,	danni	agli	apparecchi	o	agli	impianti.	
Attenzione:	l'inosservanza	delle	informazioni	contrassegnate	con	
questo	simbolo	può	provocare	danni	alle	persone.	
Avvertenza:	l'inosservanza	delle	informazioni	contrassegnate	con	
questo	simbolo	può	provocare	seri	danni	alle	persone	o	causarne	il	
decesso. 
Pericolo: l'inosservanza	delle	informazioni	contrassegnate	con	
questo	simbolo	avrà	come	conseguenza	gravi	danni	alle	persone	o	il	
loro	decesso.	

Applicazioni Ex
Questo	simbolo	identifica	le	particolari	istruzioni	per	gli	impieghi	Ex.

• Elenco
Questo	punto	identifica	le	singole	operazioni	di	un	elenco,	non	sog-
gette	ad	una	sequenza	obbligatoria.

1 Sequenza operativa
I	numeri	posti	davanti	ai	passi	operativi	identificano	la	sequenza	delle	
singole	operazioni.

Smaltimento
Questo	simbolo	contrassegna	particolari	istruzioni	per	lo	smaltimento.

http://www.vega.com
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2 Criteri di sicurezza

2.1 Personale autorizzato
Tutte	le	operazioni	descritte	in	questa	documentazione	devono	es-
sere	eseguite	unicamente	da	personale	qualificato	e	autorizzato	dal	
gestore	dell'impianto.
Per	l'uso	dell'apparecchio	indossare	sempre	l'equipaggiamento	di	
protezione	personale	necessario.

2.2 Uso conforme alla destinazione e alle 
normative

Il	tipo	VEGABAR	87	è	un	trasduttore	di	pressione	per	la	misura	di	
livello	e	d'altezza.	
Informazioni	dettagliare	relative	al	campo	di	impiego	sono	contenute	
nel	capitolo	"	Descrizione del prodotto".	
La	sicurezza	operativa	dell'apparecchio	è	garantita	solo	da	un	uso	
conforme	alle	normative,	secondo	le	-Istruzioni	d'uso-	ed	eventuali	
istruzioni	aggiuntive.

2.3 Avvertenza relativa all'uso improprio
In	caso	di	utilizzo	improprio	o	non	conforme	alla	destinazione,	il	pro-
dotto	può	essere	fonte	di	pericoli	connessi	alla	specifica	applicazione,	
per	es.	tracimazione	del	serbatoio	in	seguito	a	montaggio	o	regolazio-
ne	errati.	Ciò	può	causare	danni	alle	persone,	alle	cose	e	all'ambiente	
e	può	inoltre	compromettere	le	caratteristiche	di	protezione	dell'appa-
recchio.

2.4 Avvertenze di sicurezza generali
L'apparecchio	è	allo	stato	dell’arte	ed	è	conforme	alle	prescrizioni	e	
alle	direttive	in	vigore.	Può	essere	utilizzato	solo	in	perfette	condizioni	
tecniche	e	massima	sicurezza	operativa.	Il	gestore	è	responsabile	del	
funzionamento	ineccepibile	dell'apparecchio.	In	caso	di	impiego	con	
prodotti	aggressivi	o	corrosivi,	in	cui	il	malfunzionamento	dell'appa-
recchio	può	avere	conseguenze	critiche,	il	gestore	deve	predisporre	
le	misure	necessarie	per	assicurarne	il	corretto	funzionamento.
L'utente	deve	inoltre	rispettare	le	normative	di	sicurezza	di	queste	
istruzioni	d'uso,	gli	standard	nazionali	s'installazione	e	le	vigenti	con-
dizioni	di	sicurezza	e	di	protezione	contro	gli	infortuni.
Per	ragioni	di	sicurezza	e	garanzia,	gli	interventi	che	vanno	oltre	le	
operazioni	descritte	nelle	Istruzioni	d'uso	possono	essere	effettuati	
esclusivamente	dal	personale	autorizzato	dal	costruttore.	È	espressa-
mente	vietata	l'esecuzione	di	modifiche	o	trasformazioni.	Per	ragioni	
di	sicurezza	è	consentito	esclusivamente	l'impiego	degli	accessori	
indicati	dal	costruttore.
Per	evitare	pericoli	tener	conto	dei	contrassegni	e	degli	avvisi	di	sicu-
rezza	apposti	sull'apparecchio.	
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2.5 Conformità UE
L'apparecchio	è	conforme	ai	requisiti	di	legge	delle	pertinenti	direttive	
e	dei	regolamenti	tecnici	specifici	del	paese.	Con	il	relativo	contrasse-
gno	confermiamo	la	conformità.
Le	relative	dichiarazioni	di	conformità	sono	disponibili	sulla	nostra	
homepage

2.6	 Qualifica	SIL	secondo	IEC	61508
Il	Safety	Integrity	Level	(SIL)	di	un	sistema	elettronico	serve	a	valutare	
l'affidabilità	di	funzioni	di	sicurezza	integrate.
Per	la	specificazione	più	precisa	dei	requisiti	di	sicurezza,	conforme-
mente	alla	norma	IEC	61508	si	distingue	tra	diversi	livelli	SIL.	Informa-
zioni	dettagliate	sono	contenute	nel	capitolo	"	Sicurezza funzionale 
(SIL)"	delle	-Istruzioni	per	l'uso-.	
L'apparecchio	è	conforme	alle	disposizioni	della	IEC	61508:	2010	
(edizione	2).	In	architettura	monocanale	dispone	di	qualifica	fino	a	
SIL2.	In	architettura	pluricanale	con	HFT	1	l'apparecchio	può	essere	
impiegato	fino	a	SIL3	(ridondante	omogeneo).

2.7 Raccomandazioni NAMUR
La	NAMUR	è	l'Associazione	d'interesse	per	la	tecnica	di	controllo	
di	processo	nell'industria	chimica	e	farmaceutica	in	Germania.	Le	
raccomandazioni	NAMUR	valgono	come	standard	per	la	strumenta-
zione	di	campo.
L'apparecchio	soddisfa	i	requisiti	stabiliti	dalle	seguenti	raccomanda-
zioni NAMUR:

• NE	21	–	compatibilità	elettromagnetica	di	strumenti
• NE	43	–	livello	segnale	per	l'informazione	di	guasto	di	convertitori	

di misura
• NE	53	-	compatibilità	di	apparecchi	di	campo	e	componenti	d'indi-

cazione	e	di	calibrazione
• NE	107	–	Autosorveglianza	e	diagnostica	di	apparecchi	di	campo
Per	ulteriori	informazioni	consultare	il	sito	www.namur.de. 

2.8	 Salvaguardia	ambientale
La	protezione	delle	risorse	naturali	è	un	compito	di	assoluta	attualità.	
Abbiamo	perciò	introdotto	un	sistema	di	gestione	ambientale,	allo	
scopo	di	migliorare	costantemente	la	difesa	dell'ambiente	aziendale.	
Questo	sistema	è	certificato	secondo	DIN	EN	ISO	14001.
Aiutateci	a	rispettare	queste	esigenze	e	attenetevi	alle	indicazioni	di	
queste	-Istruzioni	d'uso-	per	la	salvaguardia	ambientale:

• Capitolo	"	Imballaggio, trasporto e stoccaggio"	
• Capitolo	"	Smaltimento"	

http://www.namur.de
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3 Descrizione del prodotto

3.1 Struttura 
La	fornitura	comprende:

• Trasduttore	di	pressione	VEGABAR	87
L'ulteriore	volume	di	fornitura	è	costituito	da:

• Documentazione
 – Istruzioni	d'uso	concise	VEGABAR	87
 – Safety	Manual	(SIL)
 – Documentazione	relativa	ai	parametri	dell'apparecchio	(valori	
di	default)

 – Documentazione	relativa	ai	parametri	dell'apparecchio	specifici	
della	commessa	(diversi	dai	valori	di	default)

 – Certificato	di	prova	per	trasduttore	di	pressione
 – Istruzioni	per	l'equipaggiamento	opzionale
 – "	Normative di sicurezza"	specifiche	Ex	(per	esecuzioni	Ex)	
 – Eventuali	ulteriori	certificazioni

Informazione:
Nelle	presenti	Istruzioni	d'uso	sono	descritte	anche	le	caratteristiche	
opzionali	dell'apparecchio.	Il	volume	della	fornitura	dipende	dalla	
specifica	d'ordine.

Queste	-Istruzioni	d'uso-	valgono	per	le	seguenti	esecuzioni	di	appa-
recchi:

• Hardware	da	1.0.0
• Versione	del	software	da	1.2.6
Avviso:
La	versione	hardware	e	software	dell'apparecchio	è	indicata:

• sulla	targhetta	d'identificazione	dell'unità	elettronica
• nel	menu	di	servizio	alla	voce	"	Info"	

La	targhetta	d'identificazione	contiene	i	principali	dati	relativi	all'identi-
ficazione	e	all'impiego	dell'apparecchio:

Materiale fornito

Campo di applicazione di 
queste Istruzioni d'uso

Targhetta	d'identifica-
zione
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Figura 1: Struttura della targhetta d'identificazione (esempio)
1 Codice del prodotto
2 Spazio per omologazioni
3 Dati tecnici
4 Numero di serie dell'apparecchio
5 Codice QR
6 Simbolo per la classe di protezione dell'apparecchio
7 Numero ID documentazione apparecchio
8 Contrassegno SIL

La	targhetta	d'identificazione	contiene	il	numero	di	serie	dell'appa-
recchio,	tramite	il	quale	sulla	nostra	homepage	è	possibile	trovare	i	
seguenti	dati	relativi	all'apparecchio:

• codice	del	prodotto	(HTML)
• data	di	fornitura	(HTML)
• caratteristiche	dell'apparecchio	specifiche	della	commessa	

(HTML)
• Istruzioni	d'uso,	Istruzioni	concise	e	Safety	Manual	al	momento	

della	consegna	(PDF)
• certificato	di	prova	(PDF)	-	opzionale
Sul	sito	"	www.vega.com"	inserire	nel	campo	di	ricerca	il	numero	di	
serie	dell'apparecchio.	
In	alternativa	è	possibile	trovare	i	dati	tramite	smartphone:

• scaricare	l'app	VEGA	Tools	da	"	Apple App Store"	oppure	da	"	
Google Play Store"	

• scansionare	il	codice	DataMatrix	riportato	sulla	targhetta	d'identifi-
cazione	dell'apparecchio,	oppure

• immettere	manualmente	nell'app	il	numero	di	serie

3.2 Funzionamento
Il	VEGABAR	87	è	un	trasduttore	di	pressione	per	la	misura	di	pres-
sione	e	livello	di	liquidi	ad	elevate	temperature	nell'industria	chimica,	
alimentare	e	farmaceutica	

Lo	strumento	è	idoneo	alla	misura	di	liquidi.
A	seconda	dell'esecuzione	dell'apparecchio	e	della	configurazione	di	
misura,	i	prodotti	da	misurare	possono	essere	anche	viscosi.

Il	VEGABAR	87	è	idoneo	alla	misura	delle	seguenti	grandezze	di	
processo:	

Ricerca dell'apparecchio 
tramite il numero di serie

Campo d'impiego

Prodotti misurati

Grandezze di misura

http://www.vega.com
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• Livello

Figura 2: Misura di livello con VEGABAR 87

A	seconda	dell'esecuzione,	il	VEGABAR	87	può	essere	impiegato	
anche	per	la	misura	elettronica	di	pressione	differenziale.	A	tal	fine	
l'apparecchio	viene	combinato	con	un	secondary	device.	

Figura 3: Misura elettronica di pressione differenziale tramite una combinazione 
primary/secondary

Informazioni	dettagliate	in	proposito	sono	disponibili	nelle	Istruzioni	
d'uso	del	relativo	secondary	device.

Pressione	differenziale	
elettronica
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Per	raggiungere	il	Safety	Integrity	Level	(SIL)	per	la	pressione	diffe-
renziale	elettronica,	entrambi	gli	apparecchi	devono	disporre	della	
qualifica	SIL.

La	pressione	di	processo	agisce	sull'elemento	sensore	attraverso	una	
membrana	di	acciaio	speciale	e	un	liquido	di	trasmissione	interno,	
causando	una	variazione	di	resistenza	che	viene	convertita	nel	corri-
spondente	segnale	in	uscita	e	fornita	come	valore	di	misura.
L'elemento	sensibile	é	la	cella	di	misura	METEC®,	costituita	da	una	
cella	di	misura	ceramica	capacitiva	CERTEC®	e	da	uno	speciale	
sistema	di	separazione,	termicamente	compensato.	

4

3

2

1

Figura 4: Struttura della cella di misura METEC® nel VEGABAR 87
1 Membrana di processo
2 Liquido di separazione
3 Adattatore FeNi
4 Cella di misura CERTEC®

Sensori	termici	nella	membrana	in	ceramica	e	sul	corpo	base	di	cera-
mica	della	cella	di	misura	CERTEC®	rilevano	l'attuale	temperatura	di	
processo.	L'output	del	valore	di	temperatura	avviene	tramite:

• il	tastierino	di	taratura	con	display
• l'uscita	in	corrente	o	l'uscita	in	corrente	supplementare
• l'uscita	del	segnale	digitale

La	struttura	della	cella	di	misura	varia	a	seconda	del	tipo	di	pressione	
selezionato.
Pressione relativa:	la	cella	di	misura	è	aperta	all'atmosfera	esterna.	
La	pressione	ambiente	viene	rilevata	e	compensata	nella	cella	di	
misura	e	non	ha	quindi	alcun	influsso	sul	valore	di	misura.	
Pressione assoluta:	la	cella	di	misura	è	evacuata	e	incapsulata.	La	
pressione	ambiente	non	viene	compensata	e	influenza	così	il	valore	
di misura. 

Sistema di misura

Sistema di misura tempe-
ratura

Tipi di pressione



11

3	Descrizione	del	prodotto

VEGABAR 87 • 4 … 20 mA/HART

45
04

6-
IT

-2
20

81
6

Il	sistema	di	misura	è	completamente	saldato	e	quindi	stagno	rispetto	
al	processo.	L'ermetizzazione	dell'attacco	di	processo	rispetto	al	
processo	avviene	tramite	una	guarnizione.

3.3 Caratteristiche SIL
Il	VEGABAR	87	4	…	20	mA/HART	con	qualifica	SIL	si	differenzia	
dall'apparecchio	standard	tra	l'altro	nei	seguenti	punti:	

• Targhetta	d'identificazione:	con	logo	SIL
• Volume	della	fornitura:	con	Safety	Manual	e	documentazione	

relativa	ai	parametri	dell'apparecchio
• Parametrizzazione:	nel	corso	della	parametrizzazione	compare	

l'indicazione	dello	stato	dell'apparecchio	"	Function Check",	la	
funzione	di	sicurezza	è	disattivata	

• Visualizzazione	valore	di	misura:	compare	"	Failure"	in	caso	di	
valore	di	misura	<	-20%	o	>	+120%	rispetto	al	campo	di	misura	
nominale	

• Menu	di	calibrazione,	"	Uscita in corrente":	modo	disturbo	20,5	mA	
non	è	selezionabile	

• Menu	di	calibrazione,	"	Modo HART":	la	selezione	"	Uscita in 
corrente analogica"	è	preimpostata	in	modo	fisso	

• Temperatura	dell'elettronica:	in	caso	di	valori	di	temperatura	al	di	
fuori	del	range	ammesso	compare	"	Failure"	

• Rivestimenti	della	membrana	in	parte	non	ammessi
Informazione:
Le	misure	richieste	per	l'impiego	dell'apparecchio	in	sistemi	strumen-
tali	di	sicurezzan	sono	descritte	nel	"	Safety Manual".	
La	funzionalità	SIL	non	può	essere	disattivata	né	dall'utilizzatore,	né	
dall'assistenza.

3.4	 Imballaggio,	trasporto	e	stoccaggio
Durante	il	trasporto	l'apparecchio	è	protetto	dall'imballaggio.	Un	
controllo	in	base	a	ISO	4180	garantisce	il	rispetto	di	tutte	le	esigenze	
di	trasporto	previste.
L'imballaggio	degli	apparecchi	è	di	cartone	ecologico	e	riciclabile.	Per	
le	esecuzioni	speciali	si	aggiunge	polietilene	espanso	o	sotto	forma	
di	pellicola.	Smaltire	il	materiale	dell'imballaggio	tramite	aziende	di	
riciclaggio	specializzate.

Per	il	trasporto	è	necessario	attenersi	alle	indicazioni	relative	
all'imballaggio	di	trasporto.	Il	mancato	rispetto	può	causare	danni	
all'apparecchio.

Al	ricevimento	della	merce	è	necessario	verificare	immediatamente	
l'integrità	della	spedizione	ed	eventuali	danni	di	trasporto.	I	danni	di	
trasporto	constatati	o	difetti	nascosti	devono	essere	trattati	di	conse-
guenza.

Criterio di tenuta stagna

Imballaggio

Trasporto

Ispezione di trasporto
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I	colli	devono	restare	chiusi	fino	al	momento	del	montaggio,	rispet-
tando	i	contrassegni	di	posizionamento	e	di	stoccaggio	applicati	
esternamente.
Salvo	indicazioni	diverse,	riporre	i	colli	rispettando	le	seguenti	condi-
zioni:

• Non	collocarli	all'aperto
• Depositarli	in	un	luogo	asciutto	e	privo	di	polvere
• Non	esporli	ad	agenti	aggressivi
• Proteggerli	dall'irradiazione	solare
• Evitare	urti	meccanici
• Temperatura	di	stoccaggio	e	di	trasporto	vedi	"	Appendice - Dati 

tecnici - Condizioni ambientali"	
• Umidità	relativa	dell'aria	20	…	85%

Se	il	peso	degli	apparecchi	supera	i	18	kg	(39.68	lbs),	per	il	solleva-
mento	e	il	trasporto	vanno	impiegati	dispositivi	adeguati	e	omologati.

3.5 Accessori
Le	istruzioni	relative	agli	accessori	indicati	sono	disponibili	nella	
sezione	di	download	sulla	nostra	homepage.

Il	tastierino	di	taratura	con	display	serve	per	la	visualizzazione	del	
valore	di	misura,	la	calibrazione	e	la	diagnostica.
Il	modulo	Bluetooth	(opzionale)	integrato	consente	la	calibrazione	
wireless	tramite	strumenti	di	calibrazione	standard.

L'adattatore	d'interfaccia	VEGACONNECT	permette	di	collegare	
all'interfaccia	USB	di	un	PC	apparecchi	interfacciabili.

In	collegamento	con	il	VEGABAR	87,	i	sensori	secondary	della	
serie	VEGABAR	80	consentono	una	misura	elettronica	di	pressione	
differenziale.	

Il	VEGADIS	81	è	un'unità	esterna	di	visualizzazione	e	di	servizio	per	
sensori	plics® VEGA.

L'adattatore	VEGADIS	è	un	accessorio	per	sensori	con	custodia	a	
due	camere.	Consente	il	collegamento	di	VEGADIS	81	alla	custodia	
del	sensore	tramite	un	connettore	M12	x	.

Il	VEGADIS	82	consente	la	visualizzazione	dei	valori	di	misura	e	la	
parametrizzazione	dei	sensori	con	protocollo	HART.	È	inserito	nella	
linea	del	segnale	4	…	20	mA/HART.

Lo	scaricatore	di	sovratensione	B81-35	viene	impiegato	al	posto	dei	
morsetti	nella	custodia	a	una	camera	o	a	due	camere.

La	cappa	di	protezione	protegge	la	custodia	del	sensore	da	impurità	
e	forte	riscaldamento	per	effetto	dell'irradiazione	solare.

Stoccaggio

Temperatura di trasporto 
e di stoccaggio

Sollevamento e trasporto

Tastierino di taratura con 
display

VEGACONNECT

Sensori secondary

VEGADIS 81

Adattatore per VEGADIS

VEGADIS 82

Dispositivo di protezione 
contro le sovratensioni

Cappa di protezione
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Le	flange	filettate	sono	disponbili	in	differenti	esecuzioni	secondo	
i	seguenti	standard:	DIN	2501,	EN	1092-1,	BS	10,	ASME	B	16.5,	
JIS	B	2210-1984,	GOST	12821-80.

I	tronchetti	a	saldare	consentono	l'allacciamento	degli	apparecchi	al	
processo.
Gli	adattatori	filettati	e	igienici	consentono	un	semplice	adattamento	
degli	apparecchi	con	attacco	filettato	standard	agli	attacchi	igienici	
dal	lato	del	processo.

Flange

Tronchetto a saldare, 
adattatore	filettato	e	adat-
tatore igienico
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4 Montaggio

4.1 Avvertenze generali
Avviso:
Per	ragioni	di	sicurezza,	l'apparecchio	può	essere	impiegato	esclu-
sivamente	nell'ambito	delle	condizioni	di	processo	ammesse.	I	dati	
in	proposito	sono	riportati	nel	capitolo	"	Dati tecnici"	delle	istruzioni	
d'uso	e	sulla	targhetta	d'identificazione.	

Prima	del	montaggio	assicurarsi	che	tutti	i	componenti	dell'apparec-
chio	coinvolti	nel	processo	siano	adeguati	alle	effettive	condizioni	di	
processo.
Tra	questi	rientrano	in	particolare:

• Componente	attivo	di	misura
• Attacco	di	processo
• Guarnizione	di	processo
Tra	le	condizioni	di	processo	rientrano	in	particolare:

• Pressione	di	processo
• Temperatura	di	processo
• Caratteristiche	chimiche	dei	prodotti
• Abrasione	e	influssi	meccanici

Proteggere	l'apparecchio	dalle	infiltrazioni	di	umidità	attuando	le	
misure descritte di seguito.

• utilizzare	un	cavo	adeguato	(v.	capitolo	"	Collegamento all'alimen-
tazione in tensione")	

• Serrare	bene	il	pressacavo	ovv.	il	connettore	a	spina
• Condurre	verso	il	basso	il	cavo	di	collegamento	davanti	al	pressa-

cavo	ovv.	al	connettore	a	spina

Questo	vale	soprattutto	in	caso	di	montaggio	all'aperto,	in	locali	nei	
quali	è	prevista	la	presenza	di	umidità	(per	es.	in	seguito	a	processi	di	
pulizia)	e	in	serbatoi	refrigerati	o	riscaldati.

Avviso:
Assicurarsi	che	nel	corso	dell'installazione	o	della	manutenzione	
nell'apparecchio	non	possano	penetrare	umidità	o	sporco.
Per	garantire	il	mantenimento	del	grado	di	protezione	dell'apparec-
chio,	assicurare	che	nel	corso	dell'esercizio	il	coperchio	della	custo-
dia	sia	chiuso	ed	eventualmente	assicurato.

Gli	apparecchi	con	un	attacco	filettato	vengono	avvitati	all'attacco	di	
processo	con	una	chiave	fissa	adeguata	tramite	il	dado	esagonale.
Apertura	chiave	v.	capitolo	"	Dimensioni".	

Attenzione:
La	custodia	o	l'allacciamento	elettrico	non	possono	essere	impiegati	
per	l'avvitamento!	Il	serraggio	può	causare	danni,	a	seconda	dell'e-
secuzione	dell'apparecchio	per	es.	alla	meccanica	di	rotazione	della	
custodia.

Condizioni di pro-
cesso

Protezione dall'umidità

Avvitare



15

4 Montaggio

VEGABAR 87 • 4 … 20 mA/HART

45
04

6-
IT

-2
20

81
6

Evitare	danni	all'apparecchio	per	effetto	di	forze	laterali,	ad	es.	
vibrazioni.	Si	consiglia	di	proteggere	gli	apparecchi	con	attacco	di	
processo	con	filettatura	G½	in	resina	nel	punto	d'impiego	tramite	un	
supporto	adeguato.
In	presenza	di	forti	vibrazioni	nel	luogo	d'impiego,	è	opportuno	
l'impiego	dell'esecuzione	con	custodia	esterna.	V.	capitolo	"	Custodia 
esterna".	

Il	range	di	pressione	ammesso	è	indicato	sulla	targhetta	d'identifica-
zione	con	"MWP"	(Maximum	Working	Pressure),	v.	capitolo	"	Strut-
tura".	L'indicazione	vale	anche	se	per	la	specifica	commessa	è	stata	
impiegata	una	cella	di	misura	con	un	campo	di	misura	più	elevato	
rispetto	al	range	di	pressione	dell'attacco	di	processo	ammesso.	
Inoltre,	un	derating	termico	dell'attacco	di	processo,	per	es.	in	caso	
di	flange,	può	limitare	la	pressione	di	processo	ammessa	secondo	la	
relativa	norma.

Il	range	della	pressione	di	processo	ammesso	è	indicato	nella	
targhetta	d'identificazione.	L'apparecchio	può	essere	impiegato	con	
queste	pressioni	solamente	se	anche	gli	accessori	di	montaggio	
utilizzati	soddisfano	questi	valori.	Impiegare	perciò	flange,	tronchetti	a	
saldare,	anelli	elastici	per	attacchi	Clamp,	guarnizioni	ecc.	adeguati.

Elevate	temperature	di	processo	significano	spesso	anche	elevate	
temperature	ambiente.	Assicuratevi	che	i	limiti	massimi	di	tempera-
tura	indicati	nel	capitolo	"	Dati tecnici"	non	siano	superati	nella	zona	
della	custodia	dell'elettronica	e	del	cavo	di	collegamento.	

2

1

Figura 5: Campi di temperatura
1 Temperatura di processo
2 Temperatura ambiente

Vibrazioni

Pressione di processo 
ammessa (MWP) - appa-
recchio

Pressione di processo 
ammessa (MWP) - acces-
sori di montaggio

Limiti di temperatura 
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A	seconda	del	trasduttore,	il	VEGABAR	87	viene	fornito	con	un	coper-
chio	di	protezione	o	una	protezione	per	il	trasporto	e	il	montaggio.	

1

2

Figura 6: VEGABAR 87, protezione per il trasporto e il montaggio 
1 Elemento primario di misura
2 Protezione per il trasporto e il montaggio

Rimuovere	la	protezione	dopo	il	montaggio	e	prima	della	messa	in	
servizio	dell'apparecchio.
In	caso	di	prodotti	con	basso	grado	di	imbrattamento,	la	protezione	
per	il	trasporto	e	il	montaggio	può	essere	lasciata	sull'apparecchio	
come	protezione	contro	gli	urti.

4.2 Ventilazione e compensazione della 
pressione

Il	filtro	nella	custodia	dell'elettronica	ha	le	seguenti	funzioni:

• aerazione	della	custodia	dell'elettronica
• compensazione	della	pressione	atmosferica	(per	campi	di	misura	

con	pressione	relativa)

Avvertimento:
Il	filtro	determina	una	compensazione	di	pressione	ritardata.	Per	tale	
ragione,	in	caso	di	apertura/chiusura	rapida	del	coperchio	della	custo-
dia,	il	valore	di	misura	può	variare	per	ca.	5	s	di	massimo	15	mbar.

Per	un'aerazione	efficace,	il	filtro	deve	sempre	essere	privo	di	deposi-
ti.	In	caso	di	montaggio	orizzontale	ruotare	perciò	la	custodia	in	modo	
che	il	filtro	sia	rivolto	verso	il	basso	per	assicurare	una	maggiore	
protezione.

Avvertimento:
Per	effettuare	la	pulizia	non	utilizzare	uno	strumento	ad	alta	pres-
sione,	poiché	potrebbe	danneggiare	il	filtro	e	causare	infiltrazioni	
d'umidità	nella	custodia.

I	paragrafi	seguenti	descrivono	la	disposizione	del	filtro	nelle	singole	
esecuzioni	dell'apparecchio.

Protezione per il traspor-
to e il montaggio

Filtro - funzione
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Figura 7: Posizione del filtro
1 A una camera in resina, acciaio speciale (microfuso)
2 A una camera in alluminio
3 A una camera in acciaio speciale (lucidatura elettrochimica)
4 A due camere in resina
5 A due camere in alluminio, acciaio speciale (microfuso)
6 Filtro

Nei	seguenti	apparecchi,	al	posto	del	filtro	è	montato	un	tappo	cieco:

• apparecchi	con	grado	di	protezione	IP66/IP68	(1	bar)	-	aerazione	
tramite	capillari	nel	cavo	di	collegamento	fisso

• apparecchi	con	pressione	assoluta
→	 Ruotare	l'anello	metallico	in	modo	che	dopo	il	montaggio	dell'ap-

parecchio	il	filtro	sia	rivolto	verso	il	basso.	In	tal	modo	è	protetto	
maggiormente	contro	la	formazione	di	depositi.

Filtro - posizione

Filtro - posizione esecu-
zione Ex d



18

4 Montaggio

VEGABAR 87 • 4 … 20 mA/HART

45046-IT-220816

1

2

Figura 8: Posizione del filtro - esecuzione Ex-d
1 Anello metallico girevole
2 Filtro

Per	campi	di	misura	con	pressione	assoluta,	al	posto	del	filtro	è	mon-
tato	un	tappo	cieco.

La	Second	Line	of	Defense	(SLOD)	è	un	secondo	livello	di	protezione	
sotto	forma	di	esecuzione	a	prova	di	gas	che	impedisce	la	penentra-
zione	di	prodotti	nella	custodia.
In	questi	apparecchi	l’unità	di	processo	è	completamente	incapsulata	
e	viene	utilizzata	una	cella	di	misura	di	pressione	assoluta	che	non	
richiede aerazione.
In	caso	di	campi	di	misura	con	pressione	relativa,	la	pressione	circo-
stante	viene	rilevata	e	compensata	tramite	un	sensore	di	riferimento	
nell'elettronica.

1

2

1

2

Figura 9: Posizione del filtro - esecuzione a prova di gas
1 Filtro
2 Manicotto ermetico al gas

Filtro - posizione Second 
Line of Defense


